
Manual del Usuario y Garantía
Lea, entienda y siga todas las instrucciones de seguridad de este manual
antes de usar esta herramientaAtención

CS 614 CORTADORA
SENSITIVA MONOFÁSICA

CS 614 SALKOR manual:LO 612 manual.qxd  14/09/2011  10:53 a.m.  Page 1



2

Manual  del  Usuario

INDICE

SEC CIÓN PÁ GI NA

* Introducción 3

* Normas generales de seguridad 3

* Normas específicas de seguridad 5

* Especificaciones técnicas 6

* Descripción de herramienta 7

* Instrucciones de operación 8

* Mantenimiento 10

* Despiece 11

* Listado de Partes 12

CS 614 SALKOR manual:LO 612 manual.qxd  14/09/2011  10:53 a.m.  Page 2



3

Manual  del  Usuario

IN TRO DUC CIÓN
Su he rra mien ta tie ne mu chas ca rac te rís ti cas que ha rán su tra ba jo más rá pi do y fá cil. Se gu ri dad,
co mo di dad y con fia bi li dad fue ron te ni dos co mo prio ri dad pa ra el di se ño de es ta he rra mien ta,
ha ce fá cil el man te ni mien to y la ope ra ción.

AD VER TEN CIA: lea aten ta men te el ma nual com ple to an tes de in ten tar usar es ta he rra -
mien ta. Ase gú re se de pres tar aten ción a to das las ad ver ten cias y las pre cau cio nes a lo lar go de
es te ma nual.

NORMAS GE NE RA LES DE SE GU RI  DAD
AD VER TEN CIA: lea y en tien da to das las ins truc cio nes. La falta de se gui mien to de las ins -
truc cio nes lis ta das aba jo pue de re sul tar en una des car ga eléc tri ca, fue go y/o las ti ma du ras

per so na les se rias.
GUAR DE ES TAS INS TRUC CIO NES

ÁREA DE TRA BA JO
• Man ten ga su área de tra ba jo lim pia y bien ilu mi na da. Me sas de sor de na das y áreas os cu ras pueden

causar ac ci den tes.
• No use la má qui na en at mós fe ras ex plo si vas, ta les co mo fren te a la pre sen cia de lí qui dos in fla ma -

bles, ga ses o pol vo. La he rra mien ta eléc tri ca ge ne ra chis pas, las cua les pue den pro vo car in cen dios.
• Man ten ga a los ob ser va do res, chi cos y vi si tan tes le jos de la má qui na mien tras la es tá ope ran do. Las

dis trac cio nes pue den cau sar le la pér di da del con trol.

SE GU RI  DAD ELÉC TRI  CA

ADVERTENCIA
• Evite el contacto del cuerpo con las superficies descargadas a tierra tales como tubos, radiadores,

rangos y refrigeradores. Hay un aumento de riesgos de descarga eléctrica si su cuerpo es descarga-
do a tierra.

• No exponga la máquina a la lluvia o a condiciones de humedad. La entrada de agua en la máquina
aumentará el riesgo de una descarga eléctrica.

• No abuse del cable. Nunca use el cable para llevar la herramienta o tirar del cable para sacarlo del
tomacorriente. Mantenga el cable lejos del calor, del aceite, bordes filosos y partes móviles. Haga
reemplazar los cables dañados por personal autorizado. Los cables dañados incrementan los ries-
gos de descarga eléctrica.

• Si el cordón de alimentación se daña deberá ser reemplazado por el fabricante o su representante.
• Las fichas de las herramientas deben coincidir con el tomacorriente. No la modifique bajo ninguna

forma. No utilice adaptadores para herramientas eléctricas con toma a tierra. Las fichas sin modi-
ficar y tomacorrientes que encajen correctamente reducen el riesgo de choque eléctrico.

• Cuando se utiliza una herramienta eléctrica en el exterior. Utilice una extensión del cable adecua-
do para exteriores. El uso de un cable adecuado para exteriores disminuye el riesgo de choque eléc-
trico.

SE GU RI  DAD PER SO NAL
• Man tén ga se aler ta, mi re lo que es tá ha cien do y use el sen ti do co mún cuan do es té usan do la

má qui na. No use la he rra mien ta cuan do es té can sa do o ba jo la in fluen cia de dro gas, al co hol
o me di ca ción. Un mo men to de de sa ten ción mien tras es tá ope ran do la má qui na pue de te ner
co mo re sul ta do una las ti ma du ra se ria.

• Vís ta se co rrec ta men te. No use ro pa flo ja o jo ye ría. Con ten ga el pe lo. Man ten ga su pe lo, ves -
ti men ta y guan tes le jos de las par tes mó vi les. La ro pa suel ta, jo ye ría o el pe lo lar go pue den
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ser atra pa dos por las par tes mó vi les.
• Evi te el arran que ac ci den tal. Ase gú re se que la lla ve es té en la po si ción de apa ga do

an tes de en chu far la má qui na. Lle var la má qui na con el de do en la lla ve de en cen -
di do o en chu far má qui nas que ten gan la lla ve en la po si ción de en cen di do in vi ta a
que ocu rran ac ci den tes.

• No so bre ex tien da la dis tan cia con la má qui na. Man ten ga buen cal za do y vestimenta siem -
pre. Un cal za do y vestimenta ade cua dos per mi te un me jor con trol de la he rra mien ta en si tua -
cio nes ines pe ra das.

• Use el equi po de se gu ri dad. Siem pre use pro tec ción ocu lar. Más ca ra pa ra pol vo, za pa tos de
se gu ri dad an ti des li zan tes, cas co, o pro tec ción au di ti va, de ben ser usa das en las con di cio nes
apro pia das.

• An tes de co nec tar la he rra mien ta a una fuen te de ener gía (re cep tá cu lo, sa li da, etc.), ase gú -
re se que el vol ta je de pro vi sión sea el mis mo que el men cio na do en el pla to no mi nal de la he -
rra mien ta. Una fuen te de po ten cia ma yor que la es pe ci fi ca da pa ra la má qui na pue de oca sio -
nar las ti ma du ras se rias pa ra el usua rio co mo tam bién pue de da ñar la má qui na.

USO Y CUI  DA DO DE LA MÁ QUI NA
• Use mor da zas o al gu na otra ma ne ra prác ti ca pa ra ase gu rar y apo yar la pie za de tra ba jo a una

pla ta for ma es ta ble. Sos te ner la pie za de tra ba jo con las ma nos o con tra su cuer po es ines ta -
ble y pue de ge ne rar una pér di da de con trol.

• No fuer ce la má qui na. Use la má qui na co rrec ta pa ra su apli ca ción. La má qui na co rrec ta rea -
li za rá me jor y de ma ne ra más se gu ra el tra ba jo pa ra el cual fue di se ña do.

• No use la má qui na si la lla ve de en cen di do no en cien de o apa ga. Cual quier má qui na que no
pue da ser con tro la da con la lla ve es pe li gro sa y de be ser re pa ra da.

• Des co nec te el en chu fe de la fuen te de ener gía an tes de ha cer al gún ajus te, cam biar ac ce so -
rios o guar dar la má qui na. Es tas me di das pre ven ti vas re du cen el ries go de que la má qui na se
en cien da ac ci den tal men te.

• Al ma ce ne las má qui nas eléc tri cas fue ra del al can ce de los chi cos y cual quier otra per so na que
no es té ca pa ci ta da en el ma ne jo. Las he rra mien tas son pe li gro sas en ma nos de usua rios que
no es tán ca pa ci ta dos.

• Man ten ga la he rra mien ta con cui da do. Man ten ga las he rra mien tas cor tan tes fi lo sas y lim pias.
Las he rra mien tas co rrec ta men te man te ni das, con sus bor des fi lo sos son me nos pro ba ble que
se em pas ten y son más fá ci les de con tro lar.

• Che quee si hay una ma la ali nea ción o un em pas te de par tes mó vi les, par tes ro tas, o cual quier
otra con di ción que pue da afec tar la ope ra ción de la má qui na. Si hay da ños ha ga re pa rar  la
má qui na an tes de usar la. Mu chos ac ci den tes son cau sa dos por má qui nas con un man te ni -
mien to po bre.

• Use so la men te ac ce so rios re co men da dos por el fa bri can te de su mo de lo. Ac ce so rios que fun -
cio nan pa ra una má qui na pue den ser pe li gro sos cuan do son usa dos en otra má qui na.

• No al te re o use mal la má qui na. Es ta má qui na fue cons trui da con pre ci sión. Cual quier al te ra ción
o mo di fi ca ción no es pe ci fi ca da es un mal uso y pue de re sul tar en una con di ción pe li gro sa.

• Es re co men da ble que use un dis po si ti vo de se gu ri dad ade cua do, tal co mo un in te rrup tor tér -
mi co y di fe ren cial cuan do es ta usan do equi pos eléc tri cos.

RE PA RA CIÓN
• La re pa ra ción de la he rra mien ta de be ser lle va da a ca bo so la men te por un per so nal de re pa -

ra cio nes ca li fi ca do. La re pa ra ción o el man te ni mien to rea li za do por una per so na no ca li fi ca -
da pue de ge ne rar pe li gro de las ti ma du ra.

• Cuan do es té re pa ran do la má qui na use úni ca men te par tes de reem pla zo idén ti cas. Si ga las
ins truc cio nes en la sec ción de man te ni mien to de es te ma nual. El uso de par tes no au to ri za -
das o la fa lta en el se gui mien to de las ins truc cio nes de man te ni mien to pue den oca sio nar el
ries go de una des car ga eléc tri ca o las ti ma du ra.
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NORMAS ESPECÍFICAS DE SEGURIDAD

• Si el cable de poder es dañado o cortado mientras realiza un trabajo, no toque el cable, y
desconecte la herramienta del receptáculo inmediatamente. Nunca utilice la herramienta con
los cables de poder dañados.

• Polvos de metales ligeros pueden quemar o explotar. Mantenga siempre el area de trabajo
limpia dado que la mezcla de materiales es peligrosa.

• Mantenga balance a todo momento. Utilice zapatos firmes.
• Siempre dirija el cable de poder hacia atras de la máquina lejos de ella.
• Utilice esta herramienta solamente para cortes en seco.
• Sostenga siempre la herramienta de las partes aisladas. La pieza de trabajo puede tomar con-

tacto con cableado escondido o el propio cable de poder de la herramienta. El contacto con
voltaje provocará que las piezas metálicas se conviertan en piezas “vivas” pudiendo dar un
shock eléctrico a los usuarios.

• Nunca se pare sobre la herramienta. Serias lesiones pueden provocarse si la maquina se vol-
cara sobre el usuario o si la cuchilla arrancara accidentalmente.

• Utilice discos cuya velocidad máxima sea igual o exceda la velocidad máxima de la her-
ramienta. Chequee los discos antes de su utilización.

• El montaje del disco debe realizarse perfectamente para que este pueda rotar perfectamente.
realice una prueba de velocidad de un minuto en velocidad en vacio. No utilice discos daña-
dos, sin forma o discos que provoquen vibraciones. Ajuste correctamente el medidor de pro-
fundidad. Cuando el medidor de profundidad no se encuentre correctamente ajustado, el
disco puede cortar por debajo de la placa base de la herramienta.

• Durante la operación, la cubierta del disco debe estar colocada correctamente y la capa pen-
dular debe encontrarse en perfecto funcionamiento.

• No trabaje con magnesio o materiales que puedan contener asbestos.
• Proteja los discos de corte contra impactos, sacudidas y grasa.
• Aplique la cuchilla contra la pieza de trabajo solo cuando esta se encuentra encendida.
• Mantenga sus manos alejadas del disco de corte.
• Cuando corte metal, se generarán chispas. Tenga cuidado de que no haya personas en peli-

gro. Dado el peligro de incendio, materiales combustibles deben ser colocados en las cer-
canías de la zona donde caen las chispas resultantes del trabajo.

• Bloquear el disco de corte puede provocar una reacción de sacudida de la maquina. en este
caso, apague la herramienta inmediatamente.

• No empuje con fuerza el disco de corte sobre la pieza de trabajo o aplique mucha presión
cuando trabaje. Evite el enganche del disco cuando trabaje sobre esquinas o bordes filosos.
Cuando el disco se dañe por mala utilización, este formará grietas que pueden llevar a que
el disco explote sin previo aviso.

• Evite sobrecargar el motor especialmente cuando trabaje con piezas demasiado grandes.
Cuando corte, aplique solamente una ligera presión sobre el mango.

• Observe la dimensión del disco de corte. El diametro del agujero debe encajar en el eje de la
herramienta o en el adaptador sin hacer juego.

• No aplique presion lateral al disco de corte.
• Lea las instrucciones del fabricante para el montaje y la utilización del disco de corte.
• Actue la traba del eje solamente cuando el disco de corte se encuentre en reposo.
• El disco de corte se calienta excesivamente cuando realiza un trabajo. No lo toque ni lo

remueva hasta que este se haya enfriado.
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220 V
Rango de amperaje Longitud del cable
de la herramienta

50ft 15m 100ft 30m

3~6 18 AWG 2,00mm2 16 AWG 2,5mm2

6~8 16 AWG 2,5mm2 14 AWG 3,00mm2

8~11 14 AWG 3,00mm2 12 AWG 4,00mm2

CA BLE DE EX TEN SIÓN
• Reem pla ce los ca bles da ña dos in me dia ta men te. El uso de ca bles da ña dos pue de dar des car -

gas eléc tri cas, que mar o elec tro cu tar.
• Si es ne ce sa rio un ca ble de ex ten sión, de be ser usa do un ca ble con el ta ma ño ade cua do de

los con duc to res. La ta bla mues tra el ta ma ño co rrec to pa ra usar, de pen dien do en la lon gi tud
del ca ble y el ran go de am pe ra je es pe ci fi ca do en la eti que ta de iden ti fi ca ción de la má qui na.
Si es tá en du da, use el ran go pró xi mo más gran de. Siem pre use ca bles de ex ten sión lis ta dos
en UL.

TA MA ÑOS RE CO MEN DA DOS DE CA BLES DE EX TEN SIÓN

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

VOLTAJE/ FRECUENCIA 220V~ 50Hz

POTENCIA 1800W - 2 1/2HP

VELOCIDAD EN VACIO 3800rpm

DIAMETRO DE DISCO 355mm - 14”

AISLACION CLASE I

PESO 16,8kg - 37lb
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DESCRIPCIÓN DE LA HERRAMIENTA

1. Mango
2. Interruptor
3. Mordaza
4. Guarda movil
5. Guarda superior

6. Placa base
7. Palanca de traba rapida.
8. Eje palanca
9. Disco de corte
10. Traba de eje

1

2

4

3

6

8

8

9 10

5
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

CAMBIO DEL DISCO DE CORTE

PRECAUCION: Asegúrese de que la
maquina está apagada y desenchufa-

da antes de instalar o retirar el disco.
Coloque la arandela interior en el eje y
acople el disco sobre esta. Coloque
entonces la arandela exterior y la arandela
del disco en el eje en rotacion. Presione la
traba de eje y ajuste el perno hexagonal
con la llave provista.
Siga estos procedimientos en sentido con-
trario para remover el disco. (Fig. 1)

NOTA:
Asegúrese de ajustar la tuerca hexagonal firmemente.

Asegúrese de retirar la traba de eje despues de instalar el disco o antes de encender la
máquina.

PRECAUCION: Utilice siempre guantes cuando maneja
los discos de corte.

AJUSTE DEL ANGULO DE CORTE

Para cambiar el ángulo de corte afloje los dos pernos
hexagonales que aseguran la placa de guía. Mueva la
placa de guía al ángulo deseado (0-45º) y ajuste los dos
pernos firmemente. (Fig. 2)

INTERVALO ENTRE LA MORDAZA Y LA PLACA DE GUÍA
El espacio original o intervalo entre la mordaza y la placa de guía es de
0-156mm. Si su trabajo requiere un espacio mayor, proceda del siguiente
modo para cambiar el espacio o intervalo.
Remueva los dos pernos hexagonales que aseguran la placa de guía.
Mueva la placa de guía como se muestra en la Fig. 3 y asegúrela ajus-
tando los dos pernos hexagonales. De este modo el espacio o intervalo
puede llegar a un máximo de 191mm.

CADENA DE TRABA

Asegure la máquina cuando no esta en uso o se va a trans-
portar. Tire hacia abajo de la empuñadura y enganche la
cadena a la montura en el voladizo. Para liberar la máquina
de esta posición, remueva la cadena de su montura de
fijación. (Fig. 4)

Traba eje

Eje Arandela

Disco

Fig.2

Fig.3

Fig.4

Perno hexagonal

Traba
Cadena

P
er

no
 h

ex
ag

on
al

Placa de guía

LLave
Arandela
exterior

Arandela

Perno
Hexagonal

Fig.1
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GUARDA CHISPAS
Ajustando el ángulo de la guarda contra chispas, se puede
evitar la dispersión de estas en el ambiente. Afloje el tornil-
lo y ajuste la guarda contra chispas en un ángulo en el cual
se evite la moayor cantidad de dispersión de chispas. (Fig. 5)

ASEGURANDO LA PIEZA DE TRABAJO
Girando la empuñadura de la mordaza en el sentido contrario
de las agujas del reloj y luego rotando la tuerca de la mordaza,
esta puede ser liberada de la rosca del eje y movida rápida-
mente hacia adentro y hacia afuera. Para asegurar la pieza, pre-
sione la empuñadura de la mordaza hasta que la placa de la
mordaza hace contacto con la pieza a trabajar. Presione hacia
abajo la tuerca de la mordaza y gire la empuñadura de la mor-
daza en el sentido de las agujas del reloj para asegurar la pieza
(Fig. 6)

PRECAUCION:
- Siempre ajuste la tuerca de la mordaza totalmente cuando

asegure la pieza de trabajo. De no hacer esto, la pieza ase-
gurada puede salir despedida, causando daños materiales o
personales o dañando seriamente el disco.

- Cuando el disco se haya desgastado considerablemente,
utilice una pieza de material resistente, no inflamable
detrás de la pieza, como se muestra en la Fig. 7. El disco des-
gastado puede ser usado mas eficientemente utilizando el
punto medio de la periferia del disco para cortar la pieza.

- Cuando corte ua pieza de mas de 65mm de ancho en ángu-
lo, adjunte una pieza
derecha de madera de
aproximadamente 190mm
de largo por 45 de ancho a
la placa de guía como se
muestra en la Fig. 8. Asegure
esta pieza con tornillos a
través de los agujeros de la
placa de guía.

- Si utiliza una pieza de
madera ligeramente mas
angosta que la pieza a trabajar, como se muestra en la Fig.
9, alargará el tiempo de uso de su disco.

- Piezas a trabajar muy largas deben ser apoyadas en bloques
de material no inflamable de cada lado, para que quede
nivelada con el tope de la base (Fig. 10) 

Fig 5

Guarda
chispas

Adelante y atras

Tuerca
Mordaza

Tornillo
guía

Bloque separación

Diametro piezaPlaca guía

Placa guía

Placa
Mordaza

Bloques

Pieza
Separación

Ancho pieza separación

Fig 9

Pieza
madera

Perno

45mm
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65mm
ancho

190mm
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Fig 10

Fig 7

Fig 6

Fig 8
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ARRANQUE DE LA MÁQUINA
Para arrancar la máquina, simplemente presione el interruptor de encendido. Prfoceda en sen-
tido contrario para detener la máquina.

PRECAUCION:
Antes de enchufar la máquina al toma de corriente, siempre asegúrese de que el interruptor
funciona correctamente y que vuelve a su posición de apagado cuando es liberado.

OPERACION
Sujete firmemente la empuñadura. Encienda la máquina y espere hasta que el disco obtenga su
velocidad máxima antes de empujar gentilmente hacia abajo la empuñadura. Cuando el disco
tome contacto con la pieza de trabajo, presione gradualmente la empuñadura para realizar el
corte. Cuando el corte es completado, detenga la máquina y espere hasta que el disco se ha
detenido totalmente antes de retornar la empuñadura a su posicion de descanso.

PRECAUCION:
La presión adecuada de la empuñadura durante el corte y la máxima eficiencia d ecorte

pueden ser determinadas por la cantidad de chispas que se producen durante el corte. Su pre-
sión en la empuñadura debe ser ajustada para producir la máxima cantidad de chispas. No
fuerce el corte aplicando excesiva presión en la empuñadura. Si la presión es incorrecta, el disco
puede gastarse prematuramente, la maquina puede sufrir daños y el disco o la pieza de traba-
jo pueden resultar dañadas.

MANTENIMIENTO

PELIGRO: Remueva el enchufe de la fuente de poder antes de realizar cualquier tarea de
ajuste, servicio o mantenimiento.

Su herramienta no posee partes que puedan ser reparadas por el usuario.
Nunca utilice agua o limpiadores quimicos para limpiar su herramienta. Limpiela con un trapo
seco.
Siempre almacene su herramienta en un lugar seco. Mantenga las ranuras de ventilación del
motor libres de polvo. Mantenga todos los controladores de la herramienta limpios.
Ocasionalmente verá chispas que salen de las ranuras de ventilación. Esto es completamente
normal y no dañará el motor.
Si el cable de poder se encuentra dañado este debe ser reemplazado por el fabricante o el ser-
vicio técnico autorizado para prevenir peligros.

PRECAUCION: Asegurese que la herramienta opere correctamente. Periodicamente
chequee tornillos y pernos para controlar su ajuste. Estos pueden aflojarse por las vibra-

ciones. Si se encontraran flojos, reajuste.

PUNTOS DE LUBRICACIÓN

Coloque lubricante seco una vez por mes a los puntos marcados debajo para extender la vida
util de la herramienta.

• Eje del tornillo de la prensa
• Eje de rotación frontal de la prensa
• Lado deslizante de la prensa
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DESPIECE CS 614
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LISTADO DE PARTES CS 614

ITEM CODIGO DESCRIPCIÓN DESCRIPTION

HEXAGONAL BOLT
SMALL FLANGE
FLANGE
WING BOLT
SMALL COVER
BLADE
FLANGE
SHIELD
FLET WASHER
SCREW
SCREW
GASKET
NUT
GUARD
NUT
RIGHT HANDLE
STRAIN RELIEF
SCREW
CORD GUARD
SCREW
GASKET
CORD
SWITCH
LEFT HANDLE
GASKET
SCREW
SCREW
SCREW
FRONT COVER
BEARING
GEAR
KEY
OUCH
SPINDLE
BEARING
SCREW
SPRING GASKET
GASKET
AUTOLOCKING SPRING
AUTOLOCKING BOLT
GEAR HOUSING
BEARING
ARMATURE
RULEMAN
BAFFLER
SCREW
STATOR
CORD GUARD RING
BRUSH HOLDER CAP

PERNO HEXAGONAL
ARANDELA CHICA
ARANDELA
TORNILLA
CUBIERTA CHICA
HOJA
ARANDELA
ESCUDO
ARANDELA
TORNILLO
TORNILLO
JUNTA
TUERCA
GUARDA
TUERCA
EMPUÑADURA DERECHA
ALIVIADOR DE TENSION
TORNILLO
GUARDACABLE
TORNILLO
JUNTA
CABLE DE ALIMENTACION
INTERRUPTOR
EMPUÑADURA IZQUIERDA
JUNTA
TORNILLO
TORNILLO
TORNILLO
CUBIERTA FRONTAL
ENGRANAJE
ENGRANAJE
LLAVE
MONTURA
EJE
RULEMAN
TORNILLO
ARANDELA
JUNTA
ARANDELA AUTOBLOQUEANTE
TORNILLO AUTOBLOQUEANTE
CAJA ENGRANAJES
RULEMAN
INDUCIDO
RULEMAN
DEFLECTOR
TORNILLO
CAMPO
ANILLO GUARDA CABLE
TAPA PORTA CARBONES

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
500
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
300
44
45
46
400
48
49

CS614R1001
CS614R1002
CS614R1003
CS614R1004
CS614R1005
CS614R1006
CS614R1007
CS614R1008
CS614R1009
CS614R1010
CS614R1011
CS614R1012
CS614R1013
CS614R1014
CS614R1015
CS614R1016
CS614R1017
CS614R1018
CS614R1019
CS614R1020
CS614R1021
CS614R1022
CS614R1500
CS614R1024
CS614R1025
CS614R1026
CS614R1027
CS614R1028
CS614R1029
CS614R1030
CS614R1031
CS614R1032
CS614R1033
CS614R1034
CS614R1035
CS614R1036
CS614R1037
CS614R1038
CS614R1039
CS614R1040
CS614R1041
CS614R1042
CS614R1300
CS614R1044
CS614R1045
CS614R1046
CS614R1400
CS614R1048
CS614R1049

CS 614 SALKOR manual:LO 612 manual.qxd  14/09/2011  10:53 a.m.  Page 12



13

Manual  del  Usuario

LISTADO DE PARTES CS 614

ITEM CODIGO DESCRIPCIÓN DESCRIPTION

CARBON BRUSH
BRUSH HOLDER
MOTOR ROOM
SCREW
DUST COVER
GASKET
SCREW
SCREW
STOPPER
SCREW
HEXAGONAL BOLT
GASKET
NUT
FIXED BOARD
ASTIR BOARD
OUCH
ERECT BOLT
GASKET
NUT
GASKET
BOLT
GASKET
LEAD SCREW
HEXAGONAL BOLT
GASKET
NUT
KNOB
SPRING
ACROSS BOLT
SCREW
NUT
CHAIN
NUT
GASKET
SCREW
SCREW
GASKET
RUBBER LEG
BASE
SCREW
SCREW
BLOCK GUARD
NUT
SCREW
DOWN STOPPER
ADJUST NUT
HEXAGONAL BOLT
GASKET
SCREW

CARBONES
PORTA CARBONES
PORTA MOTOR
TORNILLO
CUBIERTA CONTRA POLVO
JUNTA
TORNILLO
TORNILLO
TAPON
TORNILLO
PERNO HEXAGONAL
JUNTA
TUERCA
MORDAZA FIJA
MORDAZA MOVIL
MONTURA
PERNO ERECTO
JUNTA
TORNILLO
JUNTA
PERNO
JUNTA
TORNILLO
PERNO HEXAGONAL
JUNTA
TUERCA
PERILLA
ARANDELA
PERNO
TORNILLO
TUERCA
CADENA
TUERCA
JUNTA
TORNILLO
TORNILLO
JUNTA
PATA DE GOMA
BASE
TORNILLO
TORNILLO
GUARDA
TUERCA
TORNILLO
TAPON INFERIOR
TUERCA DE AJUSTE
PERNO HEXAGONAL
JUNTA
TORNILLO

600
700
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
93
94
95
96
97
98

CS614R1600
CS614R1700
CS614R1052
CS614R1053
CS614R1054
CS614R1055
CS614R1056
CS614R1057
CS614R1058
CS614R1059
CS614R1060
CS614R1061
CS614R1062
CS614R1063
CS614R1064
CS614R1065
CS614R1066
CS614R1067
CS614R1068
CS614R1069
CS614R1070
CS614R1071
CS614R1072
CS614R1073
CS614R1074
CS614R1075
CS614R1076
CS614R1077
CS614R1078
CS614R1079
CS614R1080
CS614R1081
CS614R1082
CS614R1083
CS614R1084
CS614R1085
CS614R1086
CS614R1087
CS614R1088
CS614R1089
CS614R1090
CS614R1091
CS614R1092
CS614R1093
CS614R1094
CS614R1095
CS614R1096
CS614R1097
CS614R1098
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